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Brevísima presentación

			
La vida

			José Zorrilla (Valladolid, 1817-Madrid, 1893). España.

			Tras estudiar en el Seminario de Nobles de Madrid, fue a las universidades de Toledo y Valladolid a estudiar leyes. Abandonó los estudios y se fue a Madrid. Las penurias económicas le hicieron a vender a perpetuidad los derechos de Don Juan Tenorio (1844), la más célebre de sus obras. En 1846, viajó a París y conoció a Alejandro Dumas, padre, George Sand y Teophile Gautier que influyeron en su obra. Tras una breve estancia en Madrid, regresó a Francia y de ahí, en 1855, marchó a México donde el emperador Maximiliano lo nombró director del teatro Nacional. Publicó un libro de memorias a su regreso a España.

		

	
		
			
Acto único

			Pórtico interior en el piso bajo del palacio del Emperador Majencio, que da paso a, las habitaciones de Publio, Prefecto de Roma, y a los jardines. Puerta a la derecha, que da al interior del palacio. Puerta a la izquierda, que da a los aposentos de Publio y Sofronia. En el fondo una balaustrada de piedra, por cuyo centro se sale a los jardines del Emperador, que se extienden detrás de ella, iluminados por la Luna, decorados con estatuas, fuentes, arcos, jarrones, etc., etc. A lo lejos, y cerrando el cuadro, la loma del monte Aventino, frente al cual estuvo construido el palacio de los Césares, en donde se supone la Escena.

			
Escena I

			Al levantarse el telón aparecerá Sofronia asomada a la balaustrada y mirando a los jardines con atención. Silano aparece al quinto verso por el fondo.

			Sofronia	   Vuelve; no hay medio ya, todo es inútil.	

				Acaben de una vez vanas excusas,	

				y repela sus bárbaros antojos	

				de la noble virtud la fuerza ruda.	

				¿Quiere guerra? La habrá, desesperada.	

				Yo caeré acaso en tan horrenda lucha;	

				mas no me da pavor, yo la provoco;	

				muerta caeré, pero rendida, nunca.	

			
Escena II

			Sofronia y Silano

			Sofronia	Pronto vuelves.	

			Silano	                        Da pronto y fácil paso	

				puerta en ese ala del palacio oculta.	

			Sofronia	¿Qué dice tu señor?	

			Silano	(Dándole una carta o papiro.)

				                              Lee lo que dice.	

			Sofronia	(Después de leer.)

				¿Por fuerza o voluntad he de ser suya?	

			Silano	Él mismo quiere de tu misma boca	

				tu asentimiento oír o tu repulsa,	

				y a ti vendrá dentro de poco: piénsalo;	

				su voluntad con tu interés consulta,	

				pero si aprecias un consejo, cede.	

			Sofronia	¿Quién tu opinión, esclavo, te pregunta?	

				Silencio, y agradece si a sus plantas	

				con lengua vuelves en la boca inmunda.	

			Silano	¿Esa respuesta le daré?	

			Sofronia	                                       La misma.	

			Silano	Es el Emperador.	

			Sofronia	                           ¿Lo pongo en duda?	

			Silano	Vas su furia a excitar.	

			Sofronia	                                  Despeja, esclavo;	

				yo desprecio su amor como su furia.	

			Silano	Dueño es de sus vasallos absoluto.	

			Sofronia	No llega su poder más que a la tumba.	

			Silano	Te la abre ante los pies tu resistencia.	

			Sofronia	Sabré en ella caer libre de culpa.	

			Silano	¿Eso dices?	

			Sofronia	                    No más.	

			Silano	                                   Quieran los dioses	

				valerte.	

			Sofronia	            Ve.	

			Silano	                   Tu esclavo te saluda.	

			
Escena III

			Sofronia	   Primero de una vez el pecho mío	

				desgarren sus verdugos, y una a una	

				las gotas de mi sangre derramadas,	

				el alma arranquen de la carne impura.	

				No me conoce aún, si espera necio	

				que a sus halagos mi virtud sucumba;	

				ni el imperio, que se huye de sus manos,	

				compre mi corazón ni le seduzca.	

				Si las damas romanas hoy olvidan	

				la alta nobleza que su sangre ilustra,	

				y de su Emperador se hacen esclavas	

				ofreciéndole viles su hermosura,	

				que alguna queda de su antigua raza	

				verán al menos para mengua suya;	

				y alguna queda que por alto ejemplo	

				sin vida caiga, mas sin honra, nunca.	

				Mas Publio...	

			
Escena IV

			Sofronia y Publio

			Publio	                    ¡Aún aquí tú, Sofronia mía!	

				Mas ¿qué pesar te asalta? Ese encendido	

				color del rostro..., de tu mano fría	

				el temblor...	

			Sofronia	                  ¡Tu ilusión!	

			Publio	                                    No; yo he sentido	

				minar mi corazón lenta y traidora	

				una sospecha ruin, y harto ha que veo	

				que tu pecho secretos atesora	

				que en vano espío y comprender deseo.	

			Sofronia	Publio, y has visto bien; honda tristeza	

				me prensa el corazón.	

			Publio	                                  ¿Quién, dulce amiga	
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